
Paraphe (visa manuscrit) Détenteur du droit de signature    1 _________________       2 _________________                 Bases de la collaboration – Swiss Life Select Schweiz AG – janvier 2024  

4 5

Identité: Swiss Life Select Schweiz AG (dont l’adresse de do-
micile est Zählerweg 8, 6302 Zoug) est une société du groupe 
Swiss Life.
Intermédiaire d’assurance lié: En tant qu’intermédiaire d’assu-
rance lié, Swiss Life Select transmet des solutions d’assurance 
taillées sur mesure pour la clientèle sur mandat des sociétés 
partenaires qu’elle a sélectionnées et mentionnées ci-dessous, et 
les conseille sur mandat des sociétés partenaires. Elle transmet 
les mandats d’assurance uniquement à ces sociétés partenaires 
qui décident librement de les accepter ou de les refuser. Les rela-
tions contractuelles ne font naître des droits et des obligations 
qu’entre le client et la société partenaire choisie, lesdits droits 
et obligations étant définis par les conditions de cette dernière.
Formation initiale et continue des intermédiaires d’assurance: 
Vous trouverez des informations sur la formation initiale et 
continue de votre conseiller sous le lien suivant:
https://www.cicero.ch/fr/obligation-d-information-lsa-45
Rémunération du conseil: Lorsqu’elle agit en tant qu’intermé-
diaire d’assurances vie individuelles et collectives ainsi que d’as-
surances de personnes et de choses, Swiss Life Select perçoit des 
commissions d’acquisition et de suivi usuelles sur le marché en 
guise d’indemnisation pour les prestations fournies sur man-
dat des compagnies d’assurance qu’elle a sélectionnées.

Gestion des conflits d’intérêts: Swiss Life Select a pris les me-
sures organisationnelles nécessaires afin d’éviter les conflits 
d’intérêts qui peuvent survenir lors du courtage d’assurances 
et d’exclure tout désavantage pour les preneurs d’assurance 
en raison de ces conflits d’intérêts. Ces mesures consistent 
notamment à clarifier minutieusement les besoins des clients 
et gérer les ventes d’une manière centrée sur la clientèle (en 
tenant compte de critères qualitatifs), à garantir une forma-
tion initiale et continue rigoureuse des conseillers ainsi qu’à 
mettre en œuvre des processus de monitoring et de reporting 
fondés sur le système de directives de Swiss Life Select.
Responsabilité: Swiss Life Select répond des dommages en 
relation avec son activité d’intermédiaire, consécutifs à la né-
gligence, à des erreurs ou à l’inexactitude des renseignements. 
Elle ne répond cependant pas des dommages, quelle qu’en 
soit la cause, si la diligence usuelle a été appliquée.
Utilisation des données: Les dispositions de Swiss Life Select 
relatives à la protection des données s’appliquent conformé-
ment au document «Consentement au traitement de données 
personnelles».
Sociétés partenaires: Swiss Life Select exerce son activité d’in-
termédiaire d’assurance lié pour le compte des compagnies 
d’assurance1 suivantes:

3. Informations selon l’art. 45 de la loi sur la surveillance des assurances (LSA)

1 	Veuillez noter que la liste des sociétés partenaires répertoriées peut être modifiée à tout moment.
	 Vous trouverez les adresses des compagnies d’assurance sous le lien suivant: www.swisslife-select.ch/insurance-companies
2	Désignation et numérotation des branches d’assurance sur la base de l’ordonnance sur la surveillance des entreprises d’assurance privées (OS)

Assurances vie collectives dans le cadre de la prévoyance professionnelle (A1)2:
Pax Schweizerische Lebensversicherungs-Gesellschaft AG, Swiss Life AG

Assurance accidents (A4/B1):
GENERALI Assurances Générales SA, Helsana Zusatzversicherungen AG, Helvetia Schweizerische Versicherungsgesellschaft AG,
innova Versicherungen AG (Solida Versicherungen AG), Zürich Versicherungs-Gesellschaft AG

Assurances maladie (A5/B2):
GENERALI Assurances Générales SA, Helsana Zusatzversicherungen AG, Helvetia Schweizerische Versicherungsgesellschaft AG,
innova Versicherungen AG, Zürich Versicherungs-Gesellschaft AG

Assurances casco (véhicules terrestres, aéronefs, embarcations maritimes, lacustres et fluviales) (B3, B5, B6):
GENERALI Assurances Générales SA, Helvetia Schweizerische Versicherungsgesellschaft AG, Zürich Versicherungs-Gesellschaft AG

Assurances transport de marchandises (B7):
GENERALI Assurances Générales SA, Helvetia Schweizerische Versicherungsgesellschaft AG, Zürich Versicherungs-Gesellschaft AG 

Autres assurances dommages aux biens (incendie, événements naturels et autres dommages aux biens) (B8, B9):
GENERALI Assurances Générales SA, Helvetia Schweizerische Versicherungsgesellschaft AG, Zürich Versicherungs-Gesellschaft AG

Assurances responsabilité civile (véhicules terrestres, aéronefs, embarcations maritimes, lacustres et fluviales, responsabilité civile générale) 
(B10, B11, B12, B13):
GENERALI Assurances Générales SA, Helvetia Schweizerische Versicherungsgesellschaft AG, Zürich Versicherungs-Gesellschaft AG

Caution (garantie de construction) (B15):
Helvetia Schweizerische Versicherungsgesellschaft AG, Zürich Versicherungs-Gesellschaft AG

Assurances de protection juridique (B17):
Fortuna Rechtsschutz-Versicherungs-Gesellschaft AG, GENERALI Assurances Générales SA (Fortuna Rechtsschutz-Versicherungs-Gesellschaft AG), 
Helvetia Schweizerische Versicherungsgesellschaft AG (Coop Rechtsschutz AG), Orion Rechtsschutz-Versicherung AG,
Protekta Rechtsschutz-Versicherung AG

Formes mixtes des branches d’assurance:
Assurances de construction, cyberassurances:
Helvetia Schweizerische Versicherungsgesellschaft AG, Zürich Versicherungs-Gesellschaft AG
Assurances de flotte:
GENERALI Assurances Générales SA, Helvetia Schweizerische Versicherungsgesellschaft AG, Zürich Versicherungs-Gesellschaft AG

Informations selon l’art. 45 de la loi sur la surveillance des assurances (LSA)
(pour la clientèle Entreprises)
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